
«Часовня Виливалла могла 
бы стать ориентиром на карте 

балтийских шведов Вихтерпалу 
и рассказывать прохожим их 

историю», – говорит проживающая 
в Алликлепа потомок балтийских 

шведов Эльна Сиймберг.
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В ЗДАНИИ ШКОЛЫ КЛООГА 
ПРОШЕЛ НАУЧНЫЙ ЛАГЕРЬ.

НАЧАЛСЯ СЕЗОН 
ОБЛАГОРАЖИВАНИЯ САДА.

ПРОШЛИ 14-Е ЭСТОНСКИЕ 
ЗИМНИЕ ИГРЫ. 

Как летела «Ракета 69»
читайте на стр. 3

Что предпринять с весенними 
садовыми отходами  
читайте на стр. 3

Кто принес первое место 
волости Ляэне-Харью   
читайте на стр. 7

ФОТО: МАРЬЮ ПИЙРИМЯГИ 

Если пару недель назад мы называли кризисом 
снежный шторм и перебои с электричеством, 
то сейчас, в свете прибытия в Эстонию военных 
беженцев из Украины, прежние понятия 
приобрели совсем другое значение.

К наступившему 
кризису никто  
не был готов

лежности, мебель, детскую 
одежду и игрушки, а также 
много меда. Предприятия и 
жители волости предлагают 
жилплощадь и рабочие ме-
ста. Волостная управа и со-
циальный отдел общаются с 
прибывшими беженцами и 
сообщают о конкретных по-
требностях в социальных се-
тях. По словам заведующей 
социальным отделом Анне-
ли Серт, многие прибывшие 
беженцы нуждаются в не-
медленных консультациях и 
помощи при заполнении до-
кументов. Поскольку в упра-
ве работает несколько чело-
век, говорящих по-украински 
и по-русски, при необходимо-
сти им оказывают также по-
мощь переводчика.

Многие из прибывших 
– дети, а потому приятно, 
что разносторонняя помощь 
предлагается и в сфере дея-
тельности по интересам.

Школы и детские сады 
позволят детям почув-
ствовать себя в безопас-
ности

Насколько известно, к 
середине марта в волость 
прибыли 24 семей (в общей 
сложности больше, чем 60 
человек). В настоящее время 
большинство прибывающих 
ждут знакомые, и временным 
местом жительства в основ-
ном становится Палдиски.

Волостная управа в со-
трудничестве с руководите-
лями школ готова принять на 
свободные места в школах и 
детских садах волости 120 
детей.

Директор Палдиской об-
щей гимназии Хелве Манд-
золо говорит, что дети ино-
странного происхождения 
учились в их школе и раньше, 
и учатся в настоящее время: 
«Сейчас мы готовы принять 
также детей из семей укра-
инских военных беженцев. 
Для адаптации детей к но-
вой ситуации и переменам 
важней всего теплый друже-
ский прием. Лучшее, что мо-
жет сделать учитель и весь 
школьный коллектив – это 
сохранять оптимизм и спо-
койствие, и обеспечить де-
тям чувство безопасности. 
Поначалу это даже важнее, 
чем изучение языка. Заботли-
вое отношение и безопасная 
школьная среда позволят де-
тям почувствовать себя луч-
ше. Обучение основам эстон-
ского языка мы предлагаем, 
исходя из готовности роди-
телей. Когда учащиеся будут 
готовы, начинается языковое 
обучение. Дети будут изучать 
эстонский на основании про-
граммы второго иностранно-
го языка индивидуально или 
в маленьких группах. Также 
мы будем сразу же вовлекать 
учащихся в школьную жизнь. 
Совместная деятельность в 

классе и учебные походы так-
же способствуют изучению 
языка. Так что в нашей школе 
каждый учитель-предметник 
– еще и учитель языка».

Мирьям Тоом из 11-го 
класса Палдиской общей гим-
назии и ее одноклассники го-
ворят о кризисе так:

«Молодежь нашего поко-
ления не видела войны, мы 
выросли в свободной стране, 
со свободой слова и безопас-
ностью. Когда мы видим в 
СМИ войну, где люди умира-
ют или становятся инвалида-
ми, уничтожается культура, а 
российская пропаганда пыта-

ется скрыть правду, это бес-
покоит и нас. В нашей школе 
есть разные мнения, но никто 
не поддерживает агрессора. 
Молодежь делится на две 
группы: одни относятся к во-
йне нейтрально и не следят 
за событиями, вторые сочув-
ствуют и делают все, чтобы 
поддержать Украину! По 
мнению молодежи, в Эстонии 
нужно организовать больше 
выступлений против войны с 
Украиной. Я рада, что Эсто-
ния и местные самоуправле-
ния обеспечивают беженцам 
безопасную жизнь.

Что касается войны в 
Украине, молодежь в нашей 
школе соглашается, что нуж-
но сопереживать как украин-
цам, так и русским, потому 
что страдают оба народа. 
Войну начали не русские, а 
Путин.

У нас очень поддержи-
вающая, мотивирующая и 
дружелюбная школа. Верю, 
что ребятам, прибывшим из 
Украины, будет хорошо у нас 
учиться! Большинство под-
ростков в нашей школе вла-
деют английским и русским 
языком, поэтому я думаю, что 
нам будет легко общаться! В 
нашей школе есть много за-

“ ––––––––––
Лучшее, что 
может сделать 
весь школьный 
коллектив –  
это сохранять  
оптимизм и  
спокойствие,  
и обеспечить  
детям чувство  
безопасности. 

Чем пополнить кризисные домашние запасы, рекомендуемый запас на семь дней:

МАРЬЕ СУХАРОВ
ajaleht@laaneharju.ee

С самого начала воен-
ной агрессии России в 
Украине в волостной 

управе каждый понедельник 
проходит собрание штаба кри-
зисной комиссии, призванное 
разрешить возможные про-
блемы, связанные с помощью 
прибывающим беженцам, и 
обеспечить им всестороннюю 
поддержку.

Волость Ляэне-Харью 
примет 190 военных 
беженцев
«В нашей волости работают 
и живут 129 украинцев, и мы 
должны быть готовы к тому, 
что их близкие прибудут сюда, 
спасаясь от войны. К настоя-
щему моменту мы выяснили 
возможности по приему этих 
людей», – пояснил волостной 
старейшина Яанус Саат в пер-
вые дни кризиса.

В сотрудничестве с мест-
ными жителями и предпри-
нимателями волость готова 
обеспечить жильем и прочим 
необходимым для жизни 190 
человек, покинувших Украи-
ну.

В подвальном этаже во-
лостного дома выделено по-
мещение для материальной 
помощи, где все пожертвован-
ные людьми и предприятиями 
вещи будут собирать, сорти-
ровать и выдавать беженцам, 
нуждающимся в помощи. В 
волости имеется активное 
сообщество волонтеров, а в 
ответ на призыв о помощи на-
селение приносит постельное 
белье, гигиенические принад-

мечательного: ученическое 
представительство, органи-
зация «Молодежь Ляэне-Ха-
рью», кружки по интересам 
и различные программы, в 
которых участвует школа. Мы 
от всего сердца надеемся, что 
это поможет беженцам лучше 
адаптироваться и найти но-
вых друзей. Многие учащиеся 
считают, что первый и самый 
важный шаг, чтобы обеспе-
чить благополучие учеников 
из Украины – это избегать в 
разговоре с ними тем войны, 
но при этом много общаться с 
ними и помогать при необхо-
димости.

Здорово, что учащиеся на-
шей школы сдают в Красный 
Крест, Selver и волостные 
пункты сбора вещи, в которых 
больше всего нуждаются при-
бывающие сюда беженцы».

Кризисная комиссия во-
лости напоминает всем жите-
лям, что кризисная ситуация 
в Эстонии может измениться.

О том, как подготовиться к 
чрезвычайному положению и 
чем пополнить запасы на слу-
чай кризиса, читайте на сай-
те волости https://laaneharju.
ee/kriisiinfo и Спасательного 
департамента https://www.
rescue.ee. ●

ПИТЬЕВАЯ ВОДА
• 2 литра в день на человека, 

плюс 1 литр в день на челове-
ка для приготовления пищи

ПИЩА
• Половина запасов не должна 

нуждаться в приготовлении
• Консервы
• Супы из пакетов
• Сухарики
• Печенье, сладости, батончи-

ки мюсли, мед
• При необходимости –  

детское питание

• Орехи, сухофрукты

СРЕДСТВА ПЕРВОЙ 
МЕДИЦИНСКОЙ ПОМОЩИ
• Комплект средств первой 

помощи

ГИГИЕНИЧЕСКИЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ
• Мыло
• Дезинфицирующее средство
• Туалетная бумага
• Бумажные салфетки
• Влажные салфетки
• Большие мешки для мусора 

(50 л)

ИСТОЧНИКИ СВЕТА
• Фонарик и запасные бата-

рейки / фонарик на солнеч-
ной батарее или с дина-
мо-машиной

• Лампа или фонарик на бата-
рейках и запасные батарей-
ки / керосиновая лампа с 
маслом для лампы

• Штормовой фонарь
• Свечи
• Спички

РАБОЧИЕ ИНСТРУМЕНТЫ
• Нож

• Ножницы
• Клейкая лента
• Пленка

СТОЛОВЫЕ ПРИБОРЫ
• Одноразовая посуда
• Консервный нож

ЛЕКАРСТВА
• Рецептурные лекарства
• Обезболивающие
• Жаропонижающие
• Антигистаминные препараты
• Лекарства от расстройства 

пищеварения
• Противоожоговые средства

• Лекарства от простуды

МАТЕРИАЛ ДЛЯ ОБОГРЕВА
• Жидкое топливо
• Газ
• Дрова
РАДИО
• Радио с батарейным питани-

ем и батарейки для много-
кратного использования / 
радио на солнечной батарее 
или с динамо-машиной

ВНЕШНИЙ АККУМУЛЯТОР
• Внешний аккумулятор 

для зарядки мобильных 
устройств

ИНОЕ
• Наличные деньги для покры-

тия потребностей семьи на 
одну неделю

• Маска для защиты дыхатель-
ных путей

• Огнетушитель и противопо-
жарное одеяло

• Автомобильное топливо
• При необходимости – корм 

и лекарства для домашних 
животных
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Дорогие читатели!
ЯАНУС СААТ
Старейшина волости

Как бы мне ни хотелось написать о наступающей вес-
не и многочисленных возможностях, которые с ней 
связаны, я не могу игнорировать тот факт, что не-

далеко от нас идет война. Эта непостижимая, бесполезная 
агрессия с многочисленными жертвами разбила жизни и 
сердца миллионов людей и ослабила наше чувство безо-
пасности.

Юбилей Эстонской Республики в этом году войдет в 
историю, поскольку дух праздника быстро улетучивался 
по мере распространения новостей. В то же время стало 
ясно, что необходимо действовать. В основном для того, 
чтобы наши люди не потеряли чувство безопасности, а 
люди, спасающиеся от войны, обрели безопасность здесь. 
За работу принялись все – от людей, обеспечивающих 
внутреннюю безопасность, до наших предпринимателей, 
работников образования, членов общины и работников 
волостной управы. Трогательно, как многие предлагали 
свою помощь в виде рабочих мест, жилых помещений, 
мест в школах и детских садах, предметов быта, необходи-
мых для жизни, помощи переводчика и т. д. Этот ужасный 
кризис сделал жителей нашей волости более сплоченны-

ми, чем когда-либо.
Мы здесь в основном 

сторонние наблюдатели, 
сочувствующие и помощ-
ники, и нам уже больно. О 
том, что чувствуют люди, 
чьи жизни перевернулись 
с ног на голову всего за 
одно утро и которые бук-
вально искали и ищут 
безопасное место для 
жизни, мы может только 
догадываться. Но мы мо-
жем понять и поддержать. 
По состоянию на  18 мар-

та 2022 в волость прибыло более 63 украинских беженцев, 
многие из них – дети. Они здесь в поисках убежища, а 
также для того, чтобы работать и получать образование. 
Однако все они являются патриотами своей страны и хотят 
вернуться домой, когда война закончится.

Есть много поставщиков материальной помощи, и она, 
несомненно, очень нужна, но мы не должны недооцени-
вать помощь, которая требует от нас только эмпатии и че-
ловечности. Мы тепло приветствуем людей, которые при-
шли в неизвестность и чьи дома, души и семьи разбиты. 
Это значит, что нужно относиться к ним как к своим, а не 
как к чужим или временным! У нас очень способная и за-
ботливая община, пусть они станут ее частью!

Времена напряженные, эмоции накалены, и вот уже 
слышны первые конфликты. Я вижу и чувствую, что меж-
ду нами снова возникает фронтовая линия и что наш народ, 
такой единый, раскалывается на части. Это прискорбно, 
потому что сегодня мы должны направить свою энергию 
на экономность и собственную безопасность, а не на обви-
нения и провокации.

Наша волость мирная, мы отвергаем любые формы 
агрессии, провокаций и этнической сегрегации. Эта не-
разумная война – не война одной нации против другой, а 
война, начатая одним человеком как против Украины, так 
и против собственной страны! Давайте не позволим поли-
тике разрушить нашу дружбу, а выйдем из ситуации еще 
более сплоченными и сильными!

Наконец, я хочу поблагодарить всех, кто предложил 
свою помощь украинским беженцам, прибывающим в 
нашу волость! Наши подведомственные учреждения, об-
разовательные учреждения, добровольцы из волостной 
управы, предприниматели, партнеры, общины, а также 
постоянные жители волости и дачники – количество пред-
ложений помощи, независимо от цифр и размеров, показы-
вает, насколько велики ваши сердца! ●

“ ––––––––––
Мы тепло 
приветствуем 
людей, которые 
пришли в 
неизвестность  
и чьи дома, души 
и семьи разбиты. 

ПОДДЕРЖИМ УКРАИНУ!
15 апреля 2022  в 12.00  

у школы в поселке Лауласмаа сезон открывают 
предприниматели от LaulasmaaOTT !  

Много качественной , отечественной продукции.
Благотворительный концерт и большие акции в 

поддержку украинских семей,  
приехавших в нашу волость!

ПЕРЕДОВАЯ СТАТЬЯ

Мартовские новости 
заседания волостного 
собрания 8 марта в 
волостном правлении 
Палдиски прошло 7-е 
заседание 2-го созыва 
волостного собрания 
Ляэне-Харью

 О государственном 
лесе в Ляэне-Харьюской 
волости
 Представитель центра 
управления государственны-
ми лесами Юрген Кузьмин 
представил статистические 
показатели и планы управле-
ния государственным лесом 
Ляэне-Харьюской волости 
на следующее десятилетие. 
Составленным обзором уста-
новлено, что в волости имеет-
ся 20174 га государственных 
лесов, из которых 45 % со-
ставляют эксплуатационные 
леса, 17 % – строго охраня-
емые и 7 % – леса с хозяй-
ственным ограничением. В 
2020 году в лесах проведены 
лесовосстановительные руб-
ки на 223 га и рубки проре-
живания на 88 га, вырублено 
89 га нового леса. В следую-
щем десятилетии расчетный 
прогноз ежегодных сплош-
ных рубок в государственных 
лесах волости составляет 170 
га, планируется обновить 
2003 га дренажных систем и 
39 км лесных дорог. В парке 
Кейла-Йоа продолжатся ре-
монтные работы.

На территории Центра 
управления государственны-
ми лесами волости проходит 
67 км туристической тропы 
Перакюла–Аэгвийду–Яхи-
ярве, также здесь располо-
жены туристическая тропа 
Леэтсе и места для костра. 
Популярность мест отдыха 
измерена по данным за 2020 
год. Парк Кейла-Йоа посе-
тили 190 000 раз, кемпинг 
Меремыйза – 78 000 раз, а 
кемпинг Кейбу – 18 000 раз. 
Во время рубок повышенный 
общественный интерес пред-
ставляют деревни Охту, Кей-
бу и Ристна, место для костра 
Кейбу и тропы здоровья Па-

дизе (всего 224 га).

В план развития системы 
общего водоснабжения 
и канализации Ляэне-Ха-
рьюской волости будут 
внесены изменения
В первом чтении принят план 
развития системы комму-
нального водоснабжения и 
канализации Ляэне-Харью-
ской волости. В ходе обновле-
ния будут изменены описание 
обстановки в двух регионах и 
перспективные планы и чер-
тежи.
• - В районе Лауласмаа–Кло-

огаранна будет изменена 
граница между зоной сбо-
ра сточных вод и деятель-
ностью водохозяйственно-
го предприятия. Системы 
водоснабжения и канали-
зации будут построены в 
районах Лауласмаа-Кяэса-
лу и Кылтсу II, а также в 
районе Кылтсу I, согласно 
проекту заявки на финан-
сирование Фонда сплоче-
ния ЕС.

• - В качестве I этапа в ре-
ализуемый в настоящее 
время проект после строи-
тельства Ляэне-Харьюской 
системы водоснабжения 
и канализации добавлен 
район Вазалемма. Измене-
но расположение перспек-
тивных очистных соору-
жений поселка, которые 
в будущем смогут обслу-
живать весь населенный 
пункт. В качестве второго 
этапа добавлены объем 
проекта подготавливаемой 
заявки на финансирование 
в Центр экологических ин-
вестиций и III этап, пред-
усматривающий создание 
системы водоснабжения и 
канализации на всей тер-
ритории сбора сточных 
вод.

Долгосрочные финансо-
вые обязательства

Ляэне-Харьюская во-
лость участвует в подготовке 
специального плана Таллинн-
ской кольцевой железной 
дороги и финансировании 
предварительного проек-

та на 2022–2028 годы. Под 
Таллиннской кольцевой же-
лезной дорогой понимается 
железнодорожное сообщение 
в направлении Палдиски–
Сауэ–Лагеди–Тапа, а также 
ответвление от Соодевахе/
Лагеди в сторону Юлемисте. 
Создаваемая инфраструктура 
обеспечит движение пасса-
жирских поездов в направле-
нии Юлемисте – Палдиски, 
а также быструю и удобную 
ежедневную трудовую мигра-
цию. Построенная железная 
дорога также поможет разви-
тию портов Палдиски. Доля 
финансирования волостной 
управы Ляэне-Харью состав-
ляет 2,96% от общей стоимо-
сти работ, т.е. 100 000 евро 
из 3,375 миллиона евро. Вся 
сумма будет распределена на 
период 2022–2028 гг.

Изменен порядок спон-
сирования деятельности 
по интересам

На основании порядка 
спонсирования деятельности 
по интересам в Ляэне-Харью 
волостная управа поддер-
живает неформальное обра-
зование детей и молодежи, 
выплачивая так называемую 
дотацию спортивным клубам 
и объединениям по интере-
сам. В действующем положе-
нии пока не указано, за сколь-
ко месяцев заявитель может 
получить пособие. Для того 
чтобы волостная управа име-
ла основание для расчета раз-
мера пособия, предоставля-
емого на несколько месяцев 
календарного года, заявитель 
должен дополнительно пред-
ставить соответствующие 
сведения в дополнительных 
документах заявления. Если 
он этого не сделает, дота-
ция будет выплачиваться по 
умолчанию на 9 месяцев, 
т. е. на учебный год. В этом 
календарном году заявку на 
волостную дотацию подал 21 
спортивный клуб почти для 
600 любителей.

В предусмотренном по-
рядке молодежь также может 
подавать заявки на получение 
гранта за мастерство, а те-

перь и на стипендию для обу-
чения за границей. Принятое 
недавно положение повысило 
возрастной ценз для получа-
телей гранта за мастерство. 
Получить грант за мастерство 
или стипендию по мотивиро-
ванной заявке теперь можно 
до 26 лет. В соответствии с 
предыдущим порядком, грант 
за мастерство выплачивался 
молодым людям до 19 лет.

Оценка воздействия 
на окружающую среду 
в зоне планирования 
Отитоома

Планируемая кадастро-
вая единица находится в 
поселке Кейла-Йоа воло-
сти Ляэне-Харью на участке 
между проселочной дорогой 
Таллинн–Раннамыйза–Кло-
огаранна и Мяэкалдаским 
шоссе необщего пользова-
ния. Площадь планируемой 
территории составляет 1,39 
га. План предлагает изменить 
основное назначение объекта 
недвижимости Отитоома, 2 в 
генеральном плане на землю 
под жилую застройку, разде-
лив земельный участок на 4 
жилых участка. На основа-
нии предварительной оценки 
в районе планирования нет 
необходимости проводить 
стратегическую экологиче-
скую оценку.

Общество Кейла-Йоа 
хочет построить скейт-
парк

Совет принял решение 
сдать в аренду MTÜ Keila-
Joa Selts (рег. код 80607756) 
условную часть принадлежа-
щего волости Ляэне-Харью 
участка по адресу Парги ал-
леэ, 2 (кадастровый признак 
29501:001:0636) приблизи-
тельной площадью 510 м2 в 
поселке Кейла-Йоа. Имуще-
ство будет сдано в аренду на 
семь лет для строительства 
скейт-парка.

Совет утвердил регла-
мент, согласно которому 
при необходимости встречи 
могут быть организованы в 
электронном виде через MS 
Teams. ●

Мартовские новости заседания  
волостного собрания
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Хотя заболеваемость 
COVID выше среди 
молодых людей, вли-

яние вакцинации на сниже-
ние инфекции больше среди 
пожилых. В списках семей-
ных врачей Ляэне-Харью-
ской волости 400 человек 
старше 65 лет, у которых нет 

защиты от Covid-19.
Больничная касса Эсто-

нии предоставляет вакцину 
во всех районных больницах 
Эстонии, а также в каждой 
уездной больнице и центрах 
семейных врачей, в которые 
семейный врач заказал вак-
цину. Кроме того, все люди 

с ограниченной мобильно-
стью, которые по состоянию 
здоровья не могут самосто-
ятельно прийти на вакцина-
цию, могут сделать прививку 
дома. Для этого нужно свя-
заться со своим семейным 
врачом или позвонить по 
номеру 1247. Вакцинация на 
дому проводится домашними 
медсестрами, которые кон-
сультируют человека непо-
средственно перед инъекци-
ей. После введения вакцины 
домашняя медсестра будет 

наблюдать за состоянием 
здоровья человека в течение 
15 минут.

Домашний визит и вак-
цинация бесплатны для всех 
людей, и вакцинироваться 
можно первой, второй и тре-
тьей дозами. На выбор пред-
лагается четыре вакцины: 
Pfizer/BioNTech, Moderna, 
Janssen или новая вакцина 
Nuvaxovid, но перед приме-
нением конкретной вакцины 
следует проконсультировать-
ся с вакцинирующим.●

Коронавирус никуда не делся!
В настоящее время наблюдается тенденция 
к снижению заболеваемости коронавирусом, 
однако заболеваемость среди пожилых людей 
остается на прежнем уровне.

В здании школы 
Лехола собрали  
много необходимого 
на благо  
украинских детей
Одна из основных ценностей школы Лауласмаа 
– человечность. Это значит, что важно научить 
детей заботе, терпимости, умению замечать друг 
друга, быть вежливыми и толерантными. Исходя 
из данной ценности, в классе или по всей школе 
проводятся различные проекты и реализуются 
начинания.

АЙВИ ТОМСОН
Учительница школы Лехола

В середине февраля, ког-
да СМИ начали осве-
щать происходящее 

вблизи украинской границы 
и в них непрерывно стали 
появляться новости о трево-
жных событиях, дети в школе 
начали испытывать интерес к 
Украине. Ученики желали об-
судить эту тему. Детский ин-
терес побудил идею помощи 
детям из Украины.

Так мы попали на стра-
ницу Punane Rist MTÜ (не-
коммерческая организация 
«Красный крест»), где был 
опубликован призыв собрать 
для украинских семей различ-
ные предметы личной гигие-
ны и потребления. Идея сбо-
ра вещей понравилась всему 
школьному коллективу. 

Задумано – сделано, и так 
наш благотворительный сбор 
стартовал уже 21 февраля, 
когда на Земле еще царил мир.  
Школьники и их семьи актив-
но делали пожертвования, и 
каждый день в здании школы 
потихоньку собирали вещи. 
Неожиданно мирное время 
для жителей Украины завер-
шилось, и в связи с этим наша 
компания по сбору вещей об-
рела новую силу. 

Желающие помочь нахо-
дились везде – как в волости, 

так и в городе Кейла. Наш 
детский тренер по футболу 
Меэлис не ленился ездить по 
всей волости и собирать пред-
ложенные пожертвования. 
Действующая в деревне Лехо-
ла компания Wuulik OÜ, зани-
мающаяся пошивом детской 
одежды, принесла большое 
количество очень милых дет-
ских комбинезонов для сна. 

Очень помогли и школь-
ники, которые во время 
школьных каникул добро-
вольно согласились прийти на 
помощь. Вещей накопилось с 
небольшой грузовой микроав-
тобус, сейчас эти вещи уже на 
пути в Украину.

Нас всех объединили чув-
ство сплоченности и желание 
держаться вместе. Один из 
родителей прокомментировал 
данную кампанию так: «Спу-
стя долгое время возникает 
невероятно мощное чувство 
видеть и чувствовать, на-
сколько мы можем быть спло-
ченными. За такое короткое 
время было сделано так много 
добра!» 

Мы искренне благодарны 
всем, кто пожертвовал сред-
ства и вещи, и от всей души 
поддерживаем Украину. 

Мы особенно гордимся 
нашими учениками Яном-Э-
рихом, Лаурой, Сиенной, Рай-
ко и Стеном и благодарим их 
за их неоценимую помощь.●

ГЕРЛИ СИЛДАМ
учительница школы Клоога в 
Лауласмаа

НЕЛЕ ЛАВРИКОВ
завуч

Программа включала 
в себя различные ме-
роприятия, где дети 

могли проверить свои зна-
ния, навыки и креативность. 
Лагерями руководили в об-
щей сложности 350 наблю-
дателей, заинтересованных в 
науке. Среди них была Герли 
Силдам, учительница школы 
Лауласмаа, которая, в свою 
очередь, воспользовалась по-
мощью Эвелин Хейнаманн, 
учительницы школы Клоога, 
и Карит Райдметс, помощни-
цы учителя. В здании школы 
Клоога в лагере приняли уча-
стие 25 школьников, которые 
были не против провести три 
дня каникул в лагере. Ла-
герные дни были долгими, 
начинались в девять утра и 
заканчивались в четыре часа 
вечера, но никто не жаловал-

ся на усталость или скуку. 
Все знают, что когда инте-
ресно, время летит незамет-
но. О сытости детей долгими 
днями заботилось кафе «Отт 
и Матильда» из Лауласмаа, 
кроме того, в Научной студии 
оставалось еще много съе-
добных закусок для детей.

Шум и суета лагеря в 
школьном здании продлились 
шесть дней, так как желаю-
щие разделились на две сме-
ны. В Научной студия Rakett 
69 было пять различных бок-
сов для экспериментов. За-
дания были по математике, 
естественным наукам и тех-

нологиям.
В первый день лагеря 

дети должны были сделать 
бумажный мост, но в послед-
ний день их навыки и знания 
вышли на совершенно новый 
уровень и они изготовили пе-
рископ, с помощью которого 
можно было смотреть вглубь 
темной коробки с божьими 
коровками, прячущимися за 
каждым углом, которых нуж-
но было пересчитать. Поми-
мо перископа, дети сделали 
космическую капсулу с кос-
монавтом Мистером Яйцом, 
который хотел приземлиться 
благополучно и здоровым. 
Этот эксперимент был очень 
волнительным, потому что не 
каждый учебный день мож-
но выбрасывать яйцо из окна 
школы, и – о, чудо – оно оста-
лось целым. Как так? Этому 
трюку научишься в лагере 
Rakett 69! Но на этом чуде-
са не заканчиваются. Кроме 
того, дети сделали свисток, 
который свистел, даже когда 
в него не дули.

Отзывы детей о лагере 
были искренними. Они по-
нимали, что временами 
это сложно, нужно 
было находить в себе 
с к р ы т ы е 
навыки. 
Ч л е н а м 

команды требовалось при-
менить все свои знания, сме-
калку и креативность. Сила 
и напряжение соревнований 
также вызвали у некоторых 
слезы на глазах, но к концу 
дня это было забыто с поло-
жительными эмоциями, и ни-
кто не хотел отказываться от 
лагеря.

Участники лагеря, без-
условно, получили очень 
хороший опыт командной 
работы. У некоторых из них 
лагерь пробудил интерес к 
науке, экспериментам и от-
крытиям. Ежедневная смена 
команд также была положи-
тельным моментом. У детей 
была возможность побыть в 
разных ролях или в той роли, 
в которой они сильнее всего. 
Они могли быть капитанами, 
мудрецами или умельцами 
своей команды, что, в свою 
очередь, давало детям воз-
можность лучше узнать друг 
друга. Стало понятно, что не 
всегда важна победа, а ра-
дость дарят решение задачи 
и создание работающего ме-
ханизма. ● 

В здании школы Клоога 
прошел лагерь «Ракета 69»
В этом учебном году по всей Эстонии было 
организовано 600 лагерей по интересам для 
10 000 детей. Лагеря по интересам стали 
возможными благодаря Центру AHHAA и 
Научной студии RAKETT 69, которые составили 
прекрасную программу лагеря.

Командная работа была самой важной частью научного лагеря Rakett 69.                              ФОТО: ГЕРЛИ СИЛДАМ

“ ––––––––––
Участники лагеря, 
безусловно,  
получили очень 
хороший опыт  
командной  
работы.
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Развестись  
без проблем...
Конец партнерских отношений ставит 
перед родителями необходимость 
выстраивать иные отношения друг с 
другом. Даже если бывший супруг или 
партнер больше не является постоянным 
партнером, он все равно остается важным 
и незаменимым родителем для ребенка. 
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Часто родители обраща-
ются для разрешения 
споров, связанных с 

ребенком, в суд, но практика 
показывает, что в ходе судеб-
ного разбирательства преж-
няя напряженность, как пра-
вило, обостряется. Все чаще в 
случае возникновения споров 
рекомендуется обращаться 
именно к семейному прими-
рителю.

С сентября 2021 года Де-
партамент социального стра-
хования запустил пилотный 
проект государственных ус-
луг семейного примирения, 
в рамках которого родители 
смогут получить бесплатную 
услугу примирения семьи. 
Целями пилотного проек-
та являются как повышение 
осведомленности об услуге 
примирения семьи, так и под-
готовка к внедрению государ-
ственной системы примире-
ния семьи с 1 сентября 2022 
года. Услуги примирения 

семьи предоставляются под 
наблюдением специалистов 
по семейным примирениям, 
которые проходят обучение в 
рамках государственной ба-
зовой подготовки по прими-
рению семей.

Для получения услуги 
следует обратиться к мест-
ному работнику по защите 
детей, который направит к 

семейному примирителю. К 
нам могут обращаться за ус-
лугой и сами родители, без 
направления от местного са-
моуправления.

Целью семейного при-
мирения не является не при-
мирение или воссоединение 

разводящихся супругов или 
партнеров, а поиск сотрудни-
чества для поддержания ре-
бенка в рамках родительских 
отношений. 

Услуга семейного при-
мирения предназначена 
для родителей несовершен-

нолетнего ребенка (или де-
тей), которые разошлись 
или расходятся и не могут 
договориться об условиях 
проживания ребенка (на-
пример, о его будущем ме-
сте жительства, контактах 
между родителями и деть-
ми, содержании и других 
вопросах воспитания ребен-
ка). 

Преимущество семейно-
го примирения в том, что это 
быстрый и доступный метод, 
сохраняющий психическое 
здоровье и учитывающий 
благополучие ребенка.

Больше информации о се-
мейном примирении и мирном 
воспитании детей вы найдете 
на странице в Facebook Riiklik 
Perelepitusteenus и по адресу 
https://sotsiaalkindlustusamet.
ee/et/riiklik-perelepitusteenus. 
● 

Памятка по семей- 
ному примирению
• Семейное примире-

ние является добро-
вольным.

• Семейное примире-
ние – это более бы-
стрый, благоприятный 
для родителей метод 
сохранения психи-
ческого здоровья ре-
бенка и обеспечения 
его благополучия, в 
рамках чего заключен-
ные между родителя-
ми соглашения более 
эффективны, чем при 
судебном производ-
стве.

• Родители равны, и они 
сами ищут наилучшее 
решение для ребенка.

• Семейный прими-
ритель – это ней-
тральный посредник, 
обладающий профес-
сиональными знаниями 
и подготовкой.

• Семейное примирение 
не подходит для на-
сильственных отноше-
ний, поскольку роди-
тели в этом случае не 
являются равными сто-
ронами. Для уточнения 
и поиска подходящей 
услуги позвоните ко-
ординатору.

• Семейное примире-
ние дает возможность 
заключать соглаше-
ния во внесудебном 
порядке и оставаться 
поддерживающими 
родителями даже 
после разлуки.

Куда обратиться для получения услуги семейного примирения?

• На услугу семейного примирения можно зарегистрироваться, написав по адресу 
perelepitus@sotsiaalkindlustusamet.ee.

• Свяжитесь с нашими координаторами услуги:
• Лийлия Мянд 58862296 liilia.mand@sotsiaalkindlustusamet.ee русский и эстонский 

языки
• Анна Воробьева 53097229 anna.vorobjova@sotsiaalkindlustusamet.ee эстонский, 

русский и английский языки
• Екатерина Линк 53230604 jekaterina.link@sotsiaalkindlustusamet.ee эстонский и 

русский языки
• Сигрит Таммисте 59189130 sigrit.tammiste@sotsiaalkindlustusamet.ee эстонский, 

английский и русский языки
• Кятлин Ояметс 53233957 katlin.ojamets@sotsiaalkindlustuamet.ee эстонский и 

английский языки

Если до сих пор хода-
тайствовать о пособии 
мог только предприни-

матель, работающий в сфере 
сельского хозяйства, доход от 
продаж которого составлял от 
4000 до 14 000 евро, то в даль-
нейшем целевая аудитория 
пособия на развитие малых 
сельскохозяйственных пред-
приятий будет определяться 
в первую очередь на основе 
стоимости стандартной сель-
скохозяйственной продукции. 

Начиная с этого года о по-
собии могут ходатайствовать и 
те сельскохозяйственные пред-
приниматели, которые работа-
ли не менее двух хозяйствен-
ных лет и общая стоимость 
стандартной сельскохозяйст- 
венной продукции которых в 
хозяйственном году, непосред-
ственно предшествовавшем 
подаче ходатайства, состав-
ляла от 4000 до 50 000 евро. 
Таким образом, учитываются 
сельскохозяйственные земли, 

которые использовались в хо-
зяйстве в предыдущем хозяй-
ственном году, по выращива-
емым культурам и количеству 
сельскохозяйственных живот-
ных, на основе которых рас-
считывается экономический 
размер предприятия.

«Замена требования по 
доходам от продаж требова-
нием по стоимости стандарт-
ной сельскохозяйственной 
продукции позволит в даль-
нейшем ходатайствовать о 

пособии и малым сельскохо-
зяйственным предпринимате-
лям, доходы от продаж кото-
рых снизились из-за событий, 
произошедших в последние 
годы, например, из-за панде-
мии коронавируса», – сказал 
министр по делам сельской 
жизни Урмас Круузе.

Максимальный размер по-
собия составляет 15 000 евро 
на одного ходатайствующего. 
В этом году раунд подачи хо-
датайств пройдет в апреле. 
Более подробная информация 
об условиях получения по-
собия опубликована на сайте 
Департамента сельскохозяй-
ственных регистров и инфор-
мации. ●

Министр по делам сельской жизни подписал проект поправки к 
постановлению «Условия и порядок предоставления и использования 
пособий на развитие малых сельскохозяйственных предприятий», 
который расширит целевую группу ходатайствующих о пособии.

Малые сельскохозяйственные предприятия 
смогут ходатайствовать о пособии

Бывший волостной  
дом Вазалемма ждет  
арендаторов!

На месте опустевших помещений быв-
шего волостного дома Вазалемма по 
адресу Ранна теэ, 8 в Вазалемма плани-

руется построить общинный дом.
В здании есть возможность предлагать об-

щественные и необходимые бытовые услуги, 
такие как парикмахерская, педикюр, массаж, 
флористика, цветы, торговая точка для прода-
жи рукоделия и товаров для дома, домашние 
офисы, швейно-ремонтные работы, столярная 
мастерская, сапожное дело и т. д.

Помещения располагаются на трех этажах 
и имеют разную площадь. Стоимость аренды 
составляет 3 евро/м2, а коммунальные расхо-
ды – примерно 3,90/м2, учитывая среднюю 

цену предыдущего года. В зависимости от ха-
рактера помещения волостная управа открыта 
для переговоров о цене аренды.В данный мо-
мент помещения на втором этаже нельзя арен-
довать.

С помещениями можно ознакомиться по 
предварительной договоренности с понедель-
ника по субботу с 11.00 до 14.00.

Информация: Меэлис Рандмяэ, админи-
стративный специалист волостной управы
тел.: 56668487, meelis.randmae@laaneharju.ee

Катрин Пере, представитель общины
эл. почта: katrin@vamp.ee тел.: +372 56640612

Мы ждем максимально быстрой обратной 
связи!
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Если в 2018 году в так 
называемой истори-
ческой пляжной зоне 

Вихтерпалу (Винтсе, Вили-
валла, Энглема, Вихтерпалу, 
Алликлепа) проживало всего 
174 человека, то на 1 января 
2022 года там было уже на 33 
человека больше. В советское 
время этот район оставался 
в пограничной зоне, где дей-
ствовали рыбацкий колхоз, 
лесничество и пионерский 
лагерь. В последние десяти-
летия прибрежная зона ак-
тивно застраивается дачами, 
но старые хутора подальше 
от побережья также тщатель-
но реставрируются – люди 
желают поселиться в мирной 
сельской среде. Небольшие 
порты с инфраструктурой соз-
даны в Ристна и Алликлепа, 
а в Винтсе – общественный 
лодочный навес. Крупнейшим 
работодателем на территории 
является предприятие рыбной 
промышленности M.W.Wool 
Vihterpalu. Жизнь здесь идет 
сама по себе – зимой более 
сонно, а летом многолюдно. 
Куда ведет мирная лесистая 
прибрежная зона, и могут ли 
корни прибрежной Швеции 
поддерживать здесь жизнь?

Возрождение 
культурного 
пространства 
прибрежных шведов
В декабре 2021 года по иници-
ативе Культурного самоуправ-
ления эстонских шведов была 
подготовлена стратегия куль-
турного пространства регио-
на. Яна Сталь, председатель 
Культурного самоуправления 
эстонских шведов, говорит, 
что история балтийских шве-
дов до сих пор использовалась 
мало и не централизованно. 
Теперь составлен план, что-
бы рассказать полную и вза-
имосвязанную историю при-
брежных шведов от Рухну до 
Вормси и Найссаара. 

«Мы также учимся на 
опыте других, таких как 
Пейпсивеэре или Сетомаа. В 
этом году мы встретимся с 
сообществами и самоуправ-
лениями и выберем слоган, 
характеризующий прибреж-
ное шведское культурное 
пространство, который жела-
ющие могут представить до 1 
апреля», – говорит Яна и до-
бавляет, что к созданию куль-
турного пространства обя-
зательно нужно привлекать 
местных предпринимателей.

Для унифицированного 
представления о регионе бал-
тийских шведов планируется 

создать веб-портал с инфор-
мацией об истории, природе, 
рецептах местной кухни и 
культурных мероприятиях. 
Эстонский фестиваль швед-
ской песни, Шведские дни, 
День Олава и другие меропри-
ятия уже проходят в Центре 
балтийских шведов в музее 
«Раннароотси» в Хаапсалу 
(см. www.aiboland.ee). По 
всему побережью планируют 
установить информационные 
стенды, знакомящие с истори-
ей. «Наша мечта – привести в 
порядок часовню Виливалла 
и устроить небольшую экс-
позицию», – говорит Эльна 
Симберг, потомок прибреж-
ных шведов, проживающая 
в Алликлепа. В Вихтерпалу 
нет ассоциации балтийских 
шведов как таковой. Эльна – 
единственная в деревне, кто 
до сих пор говорит по-швед-
ски и помогает с переводом 
публикаций об них. По ее 
словам, последние настоящие 
прибрежные шведы, жившие в 
деревне, ушли в мир иной око-
ло десяти лет назад.

Жизнь во внутренних 
деревнях
Эве Якобсон из Вихтерпалу, 
чья семья также имеет бал-
то-шведские корни, собирала 
местный фольклор и изучала 
традиции народных костю-
мов и считает, что внутри 
страны прибрежных шведов 
было немного. Говоря о быте, 
она признает, что, хотя в де-

ревнях Вихтерпалу нет ма-
газинов и других жизненно 
важных услуг, жить можно: 
«Общественный транспорт 
плохой. Не попасть к врачу в 
Таллинн раньше 11:00, чтобы 
приехать раньше, необходимо 
договориться о транспорте с 
самоуправлением. Если по-
явится такая возможность, 
сюда обязательно приедет 
жить больше людей». Мест-
ные жители также обеспокое-
ны тем, что привычные пути 
к пляжу были заблокированы, 
а генеральный план волости 
предусматривает возможное 
строительство ветряных тур-
бин в Вихтерпалу.

В целом люди посели-
лись здесь, чтобы отдохнуть 
и спокойно заниматься свои-
ми делами. Присоединяться к 
местному сообществу нет не-
обходимости. «Формирование 
сообщества должно по-преж-
нему идти естественным пу-
тем, руководствуется ли оно 
общей целью или личным 
интересами, когда каждый 
присоединяется со своими 
навыками. Но новые жители 
интересуются местной исто-
рией, хотят узнать историю 
своего хутора», – хвалит инте-
рес к истории Эве.

Современная 
достопримечательность 
– Морские ворота 
Алликлепа
Весной 2020 года был до-
строен порт Алликлепа с 24 

Район Алликлепа-Вихтерпалу известен своей 
красивой прибрежной зоной и изобильными 
ягодными лесами. Популярность района также 
подтверждается растущим населением.

В районе Вихтерпалу наследие 
балтийских шведов встречается  
с современностью

Истории прибрежных шведов в книгах

Многие публикации роди-
лись из любви к предкам 

и прибрежным шведским 
корням. Эстонско-шведское 
культурное самоуправление 
переводило на эстонский 
язык публикации, изданные 
в Швеции в годы оккупации, 
а в последние десятилетия 
также выпускало мемуа-
ры местных прибрежных 
шведов.

За последние годы 
вышло четыре выпуска 
короткой серии по истории 
региона. В книгах охватыва-
ются бывшие районы про-
живания балтийских шведов 
от Рухну вдоль побережья 
до Найссаара. На шведском 
и эстонском языках вышла 
серия «История шведов 

кое с точки зрения надгробий. 
Есть кованые кресты с завода, 
в том числе кованые и чугун-
ные кресты. Колесные кресты 
и надгробия, высеченные из 
известняка, кованые оградки 
на могилах и 1 ограда с цепями 
на гранитных столбах. И, ко-
нечно же, деревянные кресты, 
некоторые из которых очень 

хорошо сохранились.
Летом 2020 года мы 

по традиции провели 
День кладбища Вили-
валла на эстонском и 
шведском языках. После 
официальной части мы 
выпили кофе и обсудили 
с Патриком Йоранссо-
ном, пастором церкви 
Роотси-Михкли, и Ан-
никой Лаатс, пастором 

церкви Ристи, как часовня 
может стать ориентиром на 
карте прибрежных шведов 
в Вихтерпалу и рассказать 
что-то прохожим. Волость 
поддержала наш план. Теперь 
в часовне новые двери, вос-
становлены комната с часами   
и окна».

«Мечты молодого Юлиуса»
Семейная история, составлен-
ная ИРИС ХАЛЬЯНД, сейчас 
только публикуется.

«Это история первых 
двух лет морского плавания 
моего отца Юлиуса Сандвика 
по великим морям, что было 
давным-давно, более ста лет 
назад. Снова и снова вижу пе-
ред глазами отца... его золотые 
руки, которые сшили зимнее 

Вихтерпалу», в которую вхо-
дят книги о Найссааре, Пакри 
и Вормси, а также изданная 
последней книга об Алликле-
па, составленная коренной 
жительницей Эльной Сийм-
берг. В дополнение к серии 
были опубликованы воспоми-
нания семей.

«История 
шведов Вихтер-
палу»
ЭЛЬНА  
СИЙМБЕРГ

«Кладбище 
деревни Вили-
валла находится 
у дороги между 
Харью-Ристи 
и Вихтерпалу. 
Кладбище ред-

пальто и обувь, построили 
бревенчатый дом без единого 
гвоздя, все необходимые ин-
струменты от граблей до сохи. 
Мудрость, cмелость и глубина 
души Юлиуса – таким я любила 
своего отца и восхищалась им 
при его жизни, и сейчас мне 
его не хватает. Но как небо 
синее, так и мой отец Юлиус 
всю жизнь былмо-
ряком».

“История семьи 
Элью”

Эльна Сийм-
берг поясняет, что 
в рукописи ЭЛЬЮ 
КЮБАР рассказы-
вается история ее 
эстонско-шведских 
предков. Также рас-

сказывают о селянах, людях 
бывшей деревни Моози и их 
судьбе по прошествии лет: 
Элью пишет очень нежно и 
использует выражения, ха-
рактерные для нашего села 
того времени. В красивый 
альбом Элью в кожаном 
переплете вошли избранные 
фотографии, сельскохозяй-

ственные доку-
менты и письма 
родственников из 
далекой Америки. 
Сама Элью допол-
нила свой рассказ 
стихами и лири-
кой юности. Исто-
рия семьи Элью 
очень популярна 
среди шведов из 
Вихтерпалу».

 Лесистая местность вокруг Вихтерпалу и пристань для 
небольших лодок в Алликлепа

Для детей в порту организуются морские лагеря, где их учат безо-
пасному поведению на море.

причалами для маломерных 
судов. «Наша миссия – спо-
собствовать возрождению 
здесь жизни, подарить этому 
району второе дыхание», – 
говорит капитан порта Мярт 
Раск.

2021 год стал для порта Ал-
ликлепа первым полным сезо-
ном с мая по конец сентября. 
Несмотря на время коронави-
руса с ограничениями на пе-
редвижение, было совершено 
более 60 однодневных заходов 
на небольших лодках со 150 
людьми и подписано более де-
сяти постоянных контрактов. 

По словам капитана пор-
та, развитие морских ворот 
немыслимо без береговых ус-
луг общественного питания и 
размещения. Поскольку порт 
расположен на прибрежной 
пешеходной тропе E9, туристы 
пользуются туалетом в порту, 
наполняют бутылки питьевой 
водой и готовят еду. Эти воз-
можности предоставляются 
им бесплатно.

Прошлым летом в порту 
Алликлепа в сотрудничестве 
с Эстонской ассоциацией 
яхт-клубов прошел молодеж-
ный лагерь «Друг моря 2021», 
который также поддержала во-
лость Ляэне-Харью. 

Более тридцати молодых 
людей из окрестностей полу-
чили в лагере знания и навы-

ки безопасного поведения на 
море, а также непосредствен-
ный опыт занятий парусным 
спортом, серфингом, виндсер-
фингом и плаванием на бай-
дарках.

Крупные мероприятия по 
развитию сельских районов 
относительно часто вызыва-
ют вопросы или разногласия 
в сообществе или среди ши-
рокой общественности. По 
словам капитана порта, раз-
витие недвижимости, которое 
предусмотрено генеральным 
планом волости Падизе на 20 
лет, никого не удивляет: «Раз-
умный человек может жить 
вместе с другими разумными 
людьми с уважением к земле, 
морю, природе и другим лю-
дям». 

Как местный житель, он 
считает, что прибрежные 
шведские деревни не могут 
быть восстановлены c теми же 
средствами к существованию 
и образом жизни, но историю 
Алликлепа и региона балтий-
ских шведов в целом можно 
сохранять и ценить. 

«В сотрудничестве с музе-
ем «Раннароотси» у нас были 
планы по организации в порту 
соответствующих выставок и 
мероприятий», – говорит Мярт 
Раск, оценивая будущее исто-
рического наследия оптими-
стично. ●

Фрагмент ковра в музее «Раннароотси», символизирующий при-
ход шведов в Эстонию. Ковер вышивают эстонско-шведские жен-
щины, которые пришли в музей, чтобы рассказать свои истории и 
познакомить будущие поколения с историей прибрежных шведов.
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МАРИКА ИЛЬВЕС
Отдел окружающей среды и пла-
нирования

Предписание по обра-
щению с отходами 
Л я э н е - Х а р ь ю с ко й 

волости не запрещает разве-
дение костров, но запрещает 
сжигание отходов. В костре 
и домашней печи можно сжи-
гать только сухую древесину 
и ветки, непропитанный дре-
весный материал, бумагу и не 
содержащий пленки картон, 
а в пределах объекта недви-
жимости можно сжигать са-
довые и ландшафтные отхо-
ды при условии соблюдения 
требований пожарной безо-
пасности, установленных по 
всей Эстонии. Главное при 
этом – не беспокоить своими 
действиями соседей.

Однако часто мы видим, 
как разводят костры, в ко-
торые кидают не пригодные 
для сжигания вещи – старую 
мебель, одежду, обувь, шины, 
строительный мусор и другие 
вещи, которые стали беспо-
лезными. Их точно нельзя 
бросать в огонь. Сжигание 
бытовых и других отходов за-

прещено законом, поскольку 
это вредит вашему здоровью 
и здоровью ваших соседей. 
Токсичные вещества, обра-
зующиеся при сжигании от-
ходов, не только загрязняют 
воздух, но и осыпаются на 
землю, оттуда попадают в 
продукты садоводства, а так-
же переносятся в грунтовые 
воды.

Если недобросовестный 
сосед сжигает отходы в ко-
стре или в своей домашней 
печи, дым и большая часть 
загрязнения не разлетаются 
на дальние расстояния, а осе-
дают в том же месте и таким 
образом непосредственно 
влияют на ту же зону, в кото-
рой они возникли.

Заметив сжигание отхо-
дов или подготовленное ме-
сто для костра из отходов, 
сообщите об этом по госу-
дарственному инфотелефону 
1247.

Весна – подходящее время 
для садовых работ и первой 
уборки после зимы. Напоми-
наем о возможностях обраще-
ния с садовыми и ландшафт-
ными отходами.

Важно помнить, что ли-
стья деревьев, ветки и т. п. 
ландшафтные отходы не яв-
ляются бытовыми отходами. 
Это биоразлагаемые садовые 
отходы, которые необходимо 
собирать отдельно от быто-
вых. Мы рекомендуем ком-
постировать садовые и ланд-
шафтные отходы на месте, 
так как это лучший способ 

вернуть питательные веще-
ства в почву. Садовые и ланд-
шафтные отходы разрешается 
компостировать в открытых 
копнах на вашей территории.

Там, где это невозможно, 
жители Ляэне-Харьюской во-
лости могут два раза в год в 
период с 1 апреля по 30 ноя-
бря заказать вывоз биоразла-
гаемых садовых и ландшафт-

ных отходов. Для этого вы 
должны сообщить перевозчи-
ку отходов примерное коли-
чество передаваемых отходов. 
После этого владелец отходов 
уведомляет о дате вывоза мак-
симум в течение 3 рабочих 
дней, но не позднее 14 дней с 
момента подачи заказа.

Передаваемые садовые и 
ландшафтные отходы долж-

ны быть упакованы в герме-
тичные и легко транспорти-
руемые пластиковые пакеты 
и содержать только садовые 
и ландшафтные отходы. Пла-
стиковые пакеты следует раз-
мещать в месте, согласован-
ном с перевозчиком отходов, 
например, в непосредствен-
ной близости от контейнера 
для бытовых отходов, рядом с 
воротами и т. д. Особых тре-
бований к используемым пла-
стиковым пакетам нет, но па-
кеты должны быть прочными, 
чтобы их можно было погру-
зить в мусоровоз.

Перевозчиком отходов в 
Ляэне-Харьюской волости 
является Eesti Keskkonna- 
teenused AS, эл. почта: tallinn@ 
keskkonnateenused.ee, теле-
фон 6400 800. В заказе сле-
дует указать имя заказчика 
(номер клиента или договора, 
который проще всего найти в 
счете), адрес и количество от-
ходов.

Кроме того, у жителей 
Ляэне-Харьюской волости 
есть возможность бесплатно 
сдать садовые и ландшафт-
ные отходы на станцию   по 
приему отходов в Кейла. Для 
того, чтобы льгота была при-
менима, необходимо взять с 
собой ID-карту.

Станция по приему отхо-
дов Кейла находится в Кейла 
по адресу Уус-Палдиски теэ, 
6 и работает пн.–пт. с 10:00 
до 18:00 и сб.–вс. с 10:00 до 
14:00, тел. 5304 1170. ●

ЗЕЛЕНАЯ ВОЛОСТЬ

Экологичная весенняя уборка в саду

kodutuleohutuks.ee

Весенняя погода привлекает людей к наведению 
порядка вокруг своих домов, снова становятся 
актуальными вопросы разведения костров и 
утилизации садовых и ландшафтных отходов.

Цены на вывоз садовых и ландшафтных отходов 
следующие:

Размер мешка для сбора Цена опорожнения / € с налогом с оборота

Мешок до 0,10 м3 (до 15 кг) 2,40

Мешок до 0,20 м3 (до 25 кг) 4,80

ФОТО: FREEPIK
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Распоряжением № 184 от 
08.03.2022 Ляэне-Харьюская 
волостная управа иницииро-
вала детальную планировку 
кадастровой единицы Лахе-
пере теэ, 8 в деревне Клоога-
ранна волости Ляэне-Харью.

Подлежащий планировке 
объект недвижимости нахо-
дится в деревне Клоогаранна 
волости Ляэне-Харью в 140 м к 
северу от шоссе Таллинн-Пал-
диски. Земельная единица 
Лахепере граничит с када-
стровыми единицами Оякалда 
теэ, 2 (кадастровый признак 
29501:007:0577) и пер. Муули, 
11 (29501:007:0572) на севере, 
пер. Муули, 7 (29501:007:0584) и 
участком под жилую застройку 
Муули теэ, 7 (29501:007:0053) 
на востоке, объектами Лахе-
пере теэ, 6 (29501:007:0591) 
на юге, Лахепере теэ, 7 
(29501:007:0589), Лахепере 
теэ, 9 (29501:007:3070) и Лахе-
пере теэ, 11 (29501:007:0582) 
на западе и участком под 
жилую застройку Оякал-
да теэ, 1 (29501:007:0576) 
на северо-западе.  
Подлежащая планировке тер-
ритория находится в зоне де-
тальной планировки Лахепере, 
установленной решением во-
лостного собрания Кейла № 
276/0602 от 21 июня 2002 года и 
реализована. Земельная едини-
ца Лахепере теэ, 8 застроена. 
По данным регистра строений, 
на участке находятся жилой 
дом (номер регистра строений 
116028287) с площадью фун-
дамента 81 м² и частный дом 
(номер 120308948) с площадью 
фундамента 289,9 м², а также 
водокачка бурового колодца 
(то есть 220633215) с площадью 
фундамента 19 м² и буровой 
колодец (номер 220603904). В 
регистр строений также вне-
сены все внутренние дороги 
региона (номер 220273737) и 
водопровод (номер 220273671). 
Детальная планировка соответ-

ствует общей. Площадь плани-
руемой территории составляет 
19777 м².

На подлежащей планиров-
ке территории Лахепере об-
служивание внутренних дорог 
и водоснабжение осуществля-
ет некоммерческая органи-
зация Lahepere Taristu (реги-
страционный номер 80553954). 
Целью планировки является об-
разовать для бурового колодца 
PRK0026379 с его водокачкой 
отдельный участок промыш-
ленного назначения, передать 
его некоммерческой организа-
ции и установить необходимый 
сервитут.

До кадастровой единицы 
Лахепере теэ, 8 доходят водо-
охранная зона ручья Лахепере 
водотока V1099100, запретная 
зона берегового строитель-
ства и прибрежная защитная 
полоса, ограничительный пояс 
полигона Клоога, относящий-
ся к зданию государственной 
обороны, защитные зоны ком-
муникационных сооружений, 
защитная зона воздушной ли-
нии электропередачи 1-20 кВ 
и электроустановки, а также 
санитарно-защитная зона бу-
рового колодца PRK0026379. 
Природоохранные ограниче-
ния отсутствуют. Детальной 
планировкой будут решены 
задачи, соответствующие пун-
ктам 1–9, 11–12, 17 части 1 статьи 
126 Закона о планировании.

При инициировании де-
тальной планировки необходи-
мость в дополнительных иссле-
дованиях отсутствует.

Распоряжением № 185 от 
08.03.2022 волостной управы 
Ляэне-Харью принята деталь-
ная планировка объекта не-
движимости в деревне Лаула-
смаа волости Ляэне-Харью по 
адресу Клоогаранна теэ, 26 и 
прилегающей к нему террито-
рии.

Подлежащий планировке 

объект недвижимости нахо-
дится в волости Ляэне-Ха-
рью, в деревне Лауласмаа, в 
непосредственной близости 
от трассы Таллинн-Ранна-
мыйза-Клоогаранна (номер 
дороги 11390) и Лауласмаа 
теэ (номер дороги 2951250). 
Подлежащая планировке тер-
ритория граничит с объектом 
луг Лауласмяэ, 16 (кадастро-
вый признак 29503:022:0005) 
на участке сельскохозяйствен-
ного назначения и малым ху-
торским хозяйством Мику, 9 
(29503:010:0070) на участке под 
жилую застройку на севере, 
малым хуторским хозяйством 
Мику, 41 (29503:010:0002) на 
участке под жилую застрой-
ку на востоке, Лауласмаа теэ, 
1 (29503:022:0010) на участке 
сельскохозяйственного на-
значения и Лауласмаа теэ, L1 
(29501:001:0473) на участке 
транспортного назначения 
на юге, с трассой 11390 Тал-
линн-Раннамыйза-Клоогаран-
на (29501:007:0416) на участке 
транспортного назначения на 
западе. Приблизительная пло-
щадь подлежащей планировке 
территории составляет 1,2 га.

Сообщения об иницииро-
вании детальной планировки 
были опубликованы в Ametlikud 
Teadaanded 16 октября 2017 
года, в Keila Valla Leht 17 октя-
бря 2017 года и в Harju Elu 27 
октября 2017 года. Детальной 
планировкой будет сформи-
ровано два участка коммерче-
ского назначения. На участке 1 
право на застройку позволяет 
воздвигнуть расширение ма-
газина с суммарной площа-
дью фундамента 2000 м2. На 
участке 2 право на застройку 
позволяет воздвигнуть до трех 
зданий, в том числе теннисный 
зал с суммарной площадью 
фундамента 2000 м2. Разре-
шенная высота зданий – 12 м. 
Место для парковки организо-
вано на собственном участке. 

Водоснабжение и канализация 
обеспечены путем присоеди-
нения к трассам водопровода 
и канализации общего пользо-
вания. Для обеспечения проти-
вопожарного водоснабжения 
будет построено дополнитель-
ное водозаборное место с ре-
зервуаром.

Детальная планировка со-
гласована с Департаментом 
транспорта письмом № 7.2-
2/22/1862-2 от 22.02.2022, со 
Спасательным департамен-
том письмом № 7.2-3.1/458-2 
от 25.02.2022, с Elektrilevi OÜ 
письмом № 9432291634 от 
18.01.2022, c Telia AS письмом 
№ 36000841 от 19.01.2022 и 
с Lahevesi AS электронным 
письмом от 26.01.2022.

Детальная планировка объ-
екта недвижимости Клоога-
ранна теэ, 26 и прилегающей 
к нему территории будет до-
ступна с 6 апреля по 20 апреля 
2022 года в волостной управе 
Ляэне-Харью по адресу Раэ, 
38, город Палдиски и в библи-
отеке Лауласмаа по адресу 
Клоогаранна теэ, 20, деревня 
Лауласмаа, а также на сайте 
волости Ляэне-Харью https://
laaneharju.ee/vastuvoetud-
detailplaneeringud

Решением № 13 от 8 марта 
2022 года волостное собрание 
Ляэне-Харью постановило не 
инициировать стратегическую 
оценку воздействия на окружа-
ющую среду детальной плани-
ровки находящегося в поселке 
Кейла-Йоа волости Ляэне-Ха-
рью объекта недвижимости 
Отитоома теэ, 2.

Планируемая кадастровая 
единица находится в поселке 
Кейла-Йоа волости Ляэне-Ха-
рью на участке между просе-
лочной дорогой Таллинн–Ран-
намыйза–Клоогаранна (номер 
дорожного регистра 11390) и 

шоссе Мяэкалда (номер до-
рожного регистра 1982062) не-
общего пользования. Площадь 
планируемой территории со-
ставляет 1,39 га.

Детальная планировка за-
меняет общую, поскольку из-
меняет целевое назначение 
земли, и в общей планировке 
города Кейла не указана в каче-
стве назначения участка жилая 
застройка. Планировкой вно-
сится предложение изменить 
целевое назначение в общей 
планировке в объеме када-
стровой единицы Отитоома, 2 
(29501:007:3440) на участок под 
жилую застройку, чтобы раз-
делить объект недвижимости 
на четыре участка под жилую 
застройку, а также установить 
право на строительство и усло-
вия строительства для возведе-
ния семейных домов.

Поскольку при иницииро-
вании детальной планировки 
необходимость в стратегиче-
ской оценке воздействия на 
окружающую среду осталась 
не взвешена, это было сделано 
задним числом. Стратегическая 
оценка воздействия на окружа-
ющую среду осталась не ини-
циирована на основании пред-
варительной стратегической 
оценки воздействия на окружа-
ющую среду (приложение); учи-
тывая объем запланированных 
действий, их характер и рас-
положение при реализации де-
тальной планировки и целевом 
использовании зданий нельзя 
предполагать связанное с этим 
значительное воздействие на 
окружающую среду.

Получатель и учредитель 
детальной планировки – во-
лостное собрание Ляэне-Ха-
рью, организатор составления 
– волостная управа Ляэне-Ха-
рью (адрес обоих: Раэ, 38, город 
Палдиски) и составитель – Uibo 
Arhitektuuribüroo OÜ (реги-
страционный номер 12646552), 
адрес: Сютисте, 43-94, Таллинн 

13414, адрес эл. почты kat.uibo@
gmail.com

С документами по страте-
гическому планированию и ре-
шением не инициировать стра-
тегическую оценку воздействия 
на окружающую среду можно 
ознакомиться в рабочие дни с 
6 апреля по 6 мая в волостной 
управе Ляэне-Харью, Раэ, 38, 
город Палдиски, и на странице 
волости www.laaneharju.ee.

Публикация проекта отчета 
об общей планировке воло-
сти Ляэне-Харью и стратеги-
ческой экологической оценке 
прошла в период с 7 февраля 
по 8 марта 2022 года

Посредством публикации 
можно было ознакомиться с от-
четом проекта об общей плани-
ровке волости Ляэне-Харью и 
стратегической экологической 
оценке (СЭО) как на сайте воло-
сти Ляэне-Харью и в волостном 
доме Палдиски, так и в библио-
теках в Лауласмаа, Вазалемма и 
Харью-Ристи.

В ходе публикации волост-
ная управа получила в общей 
сложности 126 предложений. 
Все поступившие предложе-
ния рассмотрят и сформируют 
позицию, исходя из цели общей 
планировки сделать волость 
Лэяне-Харью привлекательным 
жилым и деловым районом.

После формирования по-
зиций и внесения поправок на 
основании получивших под-
держку предложений состоит-
ся дополнительная публикация 
отчета проекта об общей пла-
нировке волости Ляэне-Харью 
и СЭО. За ней последуют также 
общественные обсуждения, 
время проведения которых бу-
дет оглашено по окончании пе-
риода публикации.  ●

ЮРГЕН ЛЕПП
руководитель проектов 
спортивного центра Ляэне-Харью

Ляэне-Харьюскую во-
лость представляли 40 
спортсменов в семи 

различных видах спорта, ко-
торые заняли похвальное 
восьмое место среди 53 уча-
ствовавших самоуправле- 
ний.

Отдельной похвалы за-
служивают наши шашисты 
(Арно Уутма, Индрек Мигур, 
Марика Азоян, Прийт Локо-
тар и Элийзе Кыргессаар), 
которые проделали отличную 
работу и выиграли соревно-
вания.

Для некоторых спортсме-
нов это был привычный тур-
нир, но были и молодые спор-
тсмены, впервые испытавшие 
себя на соревнованиях.

Мадис Вайкмаа, вся семья 

которого участвовала в зим-
них играх, считает, что этот 
формат соревнований лучше 
всего подходит для популяри-
зации физической активности 
и создания сплоченности. В 
качестве примера он указы-
вает, что в лыжных гонках 
по пересеченной местности 
в этом соревновании всег-
да участвуют и эстонские 
профессионалы, и активные 
лыжники-любители. На этот 
раз в зимних играх участвова-
ла вся женская олимпийская 
сборная по лыжным гонкам 
по пересеченной местности, 
а из мужской сборной отсут-
ствовал только один спор-
тсмен. Дети Мадиса, которые 
впервые в жизни соревнова-
лись в горнолыжном спорте 
с девочками на несколько 
лет старше, были очень до-
вольны. Младшая дочь семьи 
Вайкмаа после участия мамы 

в соревнованиях по сноубор-
ду тоже захотела сноуборд.

Спортсмены нашей во-
лости, принявшие участие в 
зимних играх, очень доволь-
ны и вдохновлены на еще 
более высокие результаты на 
Эстонских зимних играх в 
следующем году.

Райдо Ноттон, который 
также участвовал в сорев-
нованиях вместе со своей 
семьей, считает, что наличие 
такой отдушины, как участие 
в зимних играх, значительно 
облегчает путь к трениров-
кам. Если у детей перед гла-
зами будет цель попасть на 

соревнования по горнолыж-
ному спорту, они и приходить 
на лыжную гору будут чаще.

Сердечная благодарность 
Тийу Мяги, которая своей 
бурной и заразительной энер-
гией привлекла к соревнова-
ниям трех смелых девушек, 
поучаствовавших в молодеж-

ной эстафете по лыжне на пе-
ресеченной местности, а так-
же в индивидуальном зачете.
После Эстонских зимних игр 
участники были счастливы, 
полны эмоций и, самое глав-
ное, полны энтузиазма, чтобы 
продолжать быть активными 
и спортивными. ●

На Эстонских зимних играх соревновались как 
профессионалы, так и любители
4–6 марта в Ида-Вирумаа проходили 14-е 
Эстонские зимние игры. Спортивный союз Jõud 
организует соревнования каждые четыре года. В 
этот раз в соревнованиях приняли участие более 
2200 спортсменов со всей Эстонии.

Шашисты из Ляэне-Харью, которые заняли первое место с большим преимуществом, обойдя сопер-
ников на 11 баллов и набрав 66 баллов.       ФОТО: ЧАСТНАЯ КОЛЛЕКЦИЯ

На кроссовой трассе соревно-
вались ляэне-харьюсцы Райдо 
Ноттон и Мадис Вайкмаа Фото: 
Кадри Каукси

ОБЪЯВЛЕНИЯ ВОЛОСТНОЙ УПРАВЫ ЛЯЭНЕ-ХАРЬЮ
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ЧАСТНЫЕ ОБЪЯВЛЕНИЯ Поздравляем!
Новорожденные 
нашей волости

ТОМИ РЕЙСС

КААРЕЛЬ ЫУНАМАА

МАРК-АЛЕКСАНДЕР КРАМАР

МЕЛИССА КАЛЬБРЕ

ХАНС ВЕСКИ

Katuse-, fassaadi-, üldehitus ja 
viimistlustööd. Kortermajade 
renoveerimine MTR 
EEH011474. Pakume erinevaid 
lahendusi hoonete ja majade 
ehitusel. mehitus@gmail.com, 
tel 5352 9476

Handler OÜ Keila lähistel pa-
kub tööd elektrikilpide mon-
tööridele. Vajalik hea tehniline 
taip, kogemus ja tehniliste joo-
niste lugemise oskus. Võimalik 
nii  täis- kui osaline tööaeg.  
Info  502 0660,  
marko@handler.ee

Bennett Grupp pakub tööd ko-
ristajale tootmis- ja olmeruu-
mides. Tööaeg on paindlik ja 
kokkuleppel. Asukoht Kumna 
tee 6, Harku vald. Helista!   
+372 528 1437  

PAKUME TÖÖD väikebusside  
sisustajale. Tööülesanneteks 
on: Kaubaruumi vineerimine, 
isolatsiooni ja sisustuselemen-
tide paigaldus. Töö asukoht: 
Harku vald, Kumna küla,  
Bennett Grupp OÜ  
Kontakt tel 502 8725,  
meeli@bennett.ee

Müüa küttepuid. Tel  5665 1005

OÜ ESTEST PR ostab metsa- ja 
põllumaad. Tel 504 5215,  
514 5215, info@est-land.ee

Ostan seisma jäänud sõidu-
keid. Toimivaid, avariilisi, rike-
tega, arvelt maas, vanu ja liht-
salt kasutult seisvaid. Kiire vor-
mistamine ja tehing kohapeal. 
Pakkumisi ootan  
seisevauto@gmail.com või  
tel 5618 8671

Fekaalivedu kogumiskaevude 
tühjendus! Helista ja küsi  
pakkumist tel 53 468 430

Valmistan puidust uksi ja  
aknaid. Kontakt: Toomas  
tel 5308 7220

Üürida juuksurile või ripsme-
tehnikule sisustatud, Väga hea 
asukohaga rendipind Keilas. 
Hind soodne! Helista 53304994

Ostan kasutuseta jäänud seis-
va sõiduki. Võib olla rikkega.
Võtan arvelt maha. Kiire tehing. 
Tel 53654085  
skampus@online.ee

Tere, kes Lääne-Harju
piirkonnas annaks
head nõu?

Tanel Lambing
Kinnisvaramaakler, EKMK

Lääne-Harju kinnisvara asjatundja

+372 517 76 78
tanel@regiokv.ee

26. aprill alates 10.00
Lääne-Harju Kultuurikeskuse 

Klooga maja
 

Etteregistreerimine telefonil  
5323 2454

 *kuivasilmatest
  *silmarõhu mõõtmine
                *optilised päikeseprillid

info@sunergia.ee
+372 53 00 6350

sunergia.ee

Päikesejaamade
terviklahendused

ettevõtetele ja
erakliendile

KONSULTATSIOON
PROJEKTEERIMINE

MENETLUSTÖÖD
EHITUS JA AUDIT

DOKUMENTEERIMINE

Tule Keilasse tööle

Väljaõpe kohapeal!
Lisainfo E-R 9-17
+372 5666 3851

VALGUSTITE
KOOSTAJAKS

Амандус Адамсон приглашает 
на остров Вяйке-Пакри!

Уже второй год подряд му-
зей-ателье Амандуса Адам-
сона проводит лагерь живо-

писи на волшебном и первозданном 
острове Вяйке-Пакри. В этот раз 
руководителем лагеря будет преподаватель живописи Эстон-
ской академии художеств Кадри Кангиласки.

В мае еще слышатся отзвуки весны, а природа острова и во-
все обретает свое лицо. Мы надеемся ощутить летнее теплое 
солнце с по-весеннему холодным ветром, находясь при этом в 
окружении таинственной природы острова, где жизнь бежит 
своим чередом.

Что мы делаем на Пакри?
Мы пишем картины и рисуем видимые и невидимые глазу 

вещи.
Мы пишем море, имитируя его цвета и игру света. Мы пи-

шем чувства и силу, которые испытываем, сидя у моря и слушая 
его звуки.

Также мы изучаем деревья, кустарники, растения и рисуем 
на их основе свой уникальный узор или композицию.

Кадри Кангиласки окончила факультет живописи Эстонской 
академии художеств в 1997 году, где она в нынешнее время пре-
подает. Для нее характерны смелые цветовые гаммы. Помимо 
живописи, Кадри принимала участие в выставках, где представ-
ляла свои картины и инсталляции.

Время проведения лагеря: 20–22 мая
Цена: 200.-
В стоимость входят транспорт из Палдиски на остров и об-

ратно, ночь в домиках-кемпингах (с собой необходимо взять 

КУЛЬТУРНЫЕ СООБЩЕНИЯ

спальный мешок), 3-х разовое питание, вечера с сауной и у 
костра, мероприятия под руководством, принадлежности для 
рисования.

Размер группы – до 14 человек. Регистрация откры-
та до 09.05! Дополнительная информация и регистрация: 
amandusadamson@hmk.ee/6742013

Семейные дни монастыря 
Падизе продолжатся Днем 
плитняка в апреле.

В субботу, 9 апреля, мы окунемся в чудесный мир плит-
няка. О чем говорит наш национальный камень? Каковы 
региональные различия, казалось бы, обычного строи-

тельного материала?
На практических мастер-классах мы рассмотрим использу-

емые в монастыре материалы и попробуем понять, как могла 
выглядеть обработка камня во время строительства монастыря 
Падизе. Мы также попробуем сами распилить камень и открыть 
для себя его внутреннюю красоту.

План дня:
В гостевом центре монастыря Падизе:
12.00–13.30
Геолог Хелле Перенс: «Об эстонском плитняке и его исполь-

зовании. «Мрамор» Вазалемма – областная представительная 
разновидность плитняка»

В гостях Теэле Тууна, производитель плитняка и отделочно-
го камня, которая расскажет о своей работе и покажет захваты-
вающие работы из известняка из разных уголков Эстонии. 

Ювелир-дизайнер Керсти Кристлиб покажет на примере 
своего творчества, какое применение находит известняк в юве-

лирном искусстве. Волшебные ювелирные изделия дизайнера 
также можно будет купить.

13.30–14.00
Перерыв на кофе и беседа.
Можно будет ознакомиться с выставкой регионального 

плитняка.
В монастыре Падизе:
14.00–15.30
Энтузиаст по плитняку Вельо Мяннисте, обладатель серти-

фиката компетентности по охране памятников старины, и гео-
лог Хелле Перенс покажут находящиеся в монастыре характер-
ные региональные образцы плитняка.

Мы попробуем разрезать камень и открыть для себя чудес-
ную внутреннюю жизнь известняка.

NB! Поскольку тема интересная и много что можно расска-
зать и показать, день может удлиниться.

Посещение Дня плитняка бесплатно, но требуется предвари-
тельная регистрация.

Смотрите больше на padise.ee или @Padiseklooster.
Мы ждем вас!

PALDISKI NIKOLAI KOGUDUSE TEATED

P 27. märts kl 11.00 Paastuaja 4. pühapäeva missa,

P 10. aprill kl 11.00  Palmipuudepüha missa, jutlusetekst,

R 15. aprill kl 11.00  Suure Reede sõnajumalateenistus,  
 jutlusetekst,

P 17. aprill kl 11.00  Kristuse Ülestõusmise püha missa,  
 jutlusetekst,

P 24. aprill kl 11.00  Ülestõusmisaja 2. pühapäeva missa,  
 jutlusetekst


